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Аннотация
Жажда найти ответ на вопрос "А что же за стеной?" стала сильнее первобытного страха, сильнее логики и законов.
Молодой Джон — неожиданный герой этой истории — никогда бы не подумал, что у говядины есть разум.
Наивный Старец, рискующий всем ради знаний, никогда бы не подумал, что у Хозяев есть совесть.
Этим двоим придется встретиться и придется понять друг друга, чтобы выжить.

Примечания автора:
Автор обложки — Николай Вереск🌟
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Первый день каждой недели был отмечен крестиком, но похожим не на знак плюса, а на "х". Именно в этот день нужно было подготовить список и собрать особей из загонов для дальнейшей обработки. Каждый первый день всех семидесяти трех недель в году. Как же Джону уже наскучило это однообразие.
Он, разминая локти, потянулся к электронному планшету-журналу на полке и со вздохом достал его. Раскрыл. Три самки, тринадцать детенышей и десять самцов. Еще по паре самок и самцов подготовить для спаривания. Тут стояла пометка: найти рыжих, взять тех, что пожирнее. Джон вздохнул. В весеннее время года, когда приходилось кормить стадо клонированным мясом и тепличными безвкусными овощами на гидропонике, найти пожирнее не представлялось возможным. Особенно это касалось самцов.
К столу, за которым вздыхал помощник заведующего хозяйством, подошел другой Джон. Тот был старше, горбился, отпустил седеющую бородку. Его глаза искрились азартом: он обожал ходить в загоны. Помощник-Джон его не понимал.
— Что нас ждет сегодня? — спросил Джон-загонщик, без разрешения заглядывая в журнал. — А, прекрасно, прекрасно! В нашем загоне уйма рыжих самцов. Можно меня определить туда?
— Лист распределения вывешу через час в главном зале на стенде, все как всегда.
Загонщики, как и все работники станции, менялись работой от недели к неделе. Это нужно было для того, чтобы не умереть от скуки, работая без выходных. Но этот Джон всегда просился только в загон, хотя и другой работы на станции хватало.
— Джон! — позвал третий Джон, начальник первого — заведующий хозяйством. — Пройди со мной на смотровую площадку.
Помощник удивился. Он был новеньким, и его еще ни разу не приглашали на смотровую площадку. Он встал, чуть не ударившись головой о полку над столом, поправил серую форму, топорщащуюся на животе, и прошел мимо Джона-загонщика на выход.
Они долго шли с начальником молча по прямым темноватым коридорам, пока не добрались к лестнице, миновав наполненный рабочими главный зал.
Путь наверх предстоял длинный. Лифты выключали ради экономии, как и большую часть ламп. Перед лестницей был шкафчик с защитной формой разных размеров.

Начальник молча взял черный шлем, натянул на свою лысую толстую голову, кивнул подчиненному, чтобы тот последовал его примеру.

Джон-помощник послушался. Так же молча облачились они в черные цельные комбинезоны, надели перчатки с прорезиненными ладонями. Затем Джон-заведующий кивнул и принялся подниматься по железной лестнице из прутьев, приваренных к стене, шедшей строго вертикально вверх, без наклона. Новичок вздохнул; после прибытия он лишь раз спустился на станцию — место работы и жизни, и тогда ради целой партии новоприбывших работников включили лифт.
— Скорее, Джон!
Поднимались молча, пыхтели. Джон-помощник опаздывал, боясь, что шеф упадет и его столкнет, или просто наступит на руку. Резина на перчатках помогала держаться, но через пару минут таких непривычных упражнений пальцы заболели, многочисленные суставчики ныли.
Поднялись до третьего, если считать от того, с какого начали, уровня. Начальник отошел подальше на выступ, давая место Джону. Сняли шлемы. Новичок озирался. Этаж казался таким же. И все еще не верхний уровень, где располагалась смотровая площадка.
— Сейчас сверху спускаются, пропустим их и дальше полезем, — ответил заведующий на немой вопрос, глянув на десятичные часы, висящие на стене этажа. — Тут этаж обработки. Этажом выше — отделение для размножения. Так что если услышишь крики — не пугайся.
— Понял.
Послышался шум сверху, стена будто немного завибрировала. Младший Джон хотел глянуть в тоннель, где лестница, но старший его удержал. Через мгновение по перилам лестницы что-то стремительно пролетело вниз. Почувствовался запах паленой резины.
— Это Джон был? — удивился Джон-помощник.
— Именно. Сейчас второй полетит, — раздраженно объяснил старший. — Совсем перчатки не берегут, — он пожевал губы, как бы глотая ругательства, и надел шлем.
Пролетел второй чёрный силуэт, будто камнем упал. Лестница была тёплой от трения и чуть тряслась. Не обращая на это внимания, Джон-заведующий полез вверх.
Добравшись, отдышались у дверей, но уже не снимая шлема. Старший Джон провел ладонью перед лицом подчиненного, затем перед своим, и через секунды экраны шлемов стали еще темнее, непроницаемо черными. Джон-помощник ничего не видел.
По тонкой вибрации пола он понял, что привели в действие механизм открывания дверей. Вскоре они начали разъезжаться в стороны, и оба Джона, не дожидаясь полного открытия, вышли на площадку.
Несмотря на шлем, яркое солнце ослепило помощника. Он закрыл голову руками, забыв на секунду, что на нем защита, и громко хлопнув резиной по пластику. Шеф повернулся. Судя по позе, усмехнулся, погладил парня по плечу. Говорить было запрещено, да и почти бесполезно — сквозь шлем очень плохо слышно, а кричать нельзя.
Вдоль площадки была высокая серая стена. В ней — тонкие прорези. Только так можно было следить за стадом, не привлекая внимания. Шеф повел подчиненного к прорези. Немногочисленные часовые беззвучно кивнули. Форма будто не скрипела, не шуршала, хотя уже прилепала к телу от жары.
Джон никогда не видел сами стада, а потому заволновался. Сердца гулко стучали, эхом отдаваясь в ушах. Не мешаюший до этого шум с голове, усиленный из-за шлема, перешел в назойливый свист. Даже если бы Джон-заведующий разговаривал, молодой бы его не услышал. Шаг вперед, чуть наклонить голову, чтобы яркость солнца не мешала, и вот, Джон видит загон.
Огромное пустое пространство, со всех сторон огороженное такой же серой стеной, высокой, что питомцам только небо и видно. Кое-где трава и кустики. Помимо автонаполняющихся поилок, вдоль пространства, почти разделяя его пополам, неровной струйкой шел ручей. Вокруг него травы еще меньше, только мелкий камень и песок. Животные по большей части кучкуются у кормушек, но есть и те, кто сидит в ручье или около. Кто с опаской, кто с любопытством.
Джон быстро отогнал эту мысль. Какое любопытство у мяса? Ну и что, что питомцы похожи на хозяев? Так ведь все млекопитающие имеют схожие признаки, да и не только они. Хладнокровные тоже в большей части имеют головы, ноги, руки, крылья, глаза, рты и мозги. Как говорил Джон-учитель? Не стоит сравнивать себя с животными. Начнешь много думать, а это вредно для мозгов, они от этого болят.
Начальник отвлек от мыслей, намерено задев плечо. Когда увидел, что Джон к нему повернулся, указал попеременно на ручей, скопление камней почти у противоположной стены и на животное, что стояло у устья и задрало голову, смотря с прищуром на небо. Затем Джон-заведующий развернулся и пошел к дверям, обратно на станцию, в спасательный прохладный полумрак. Джон-помощник поспешил за ним.
Отдышаться шеф не дал, заставил спускаться до своего кабинета, который уровнем выше, чем у Джона-помощника. Спускались как работники до них, запросив у базы разрешения, чтоб никого не сбить. Все это время Джон-заведующий ворчал в шлеме что-то, скорее всего, об экономии и выключенных лифтах. Помощник лишь дышал, пытаясь успокоить сердца. Ему было мало увиденного. Он хотел рассмотреть, расспросить. А еще лучше, спуститься за стену, прогуляться, потрогать траву и воду. Он ведь никогда не видел травы, что сама растет из почвы без помощи людей. Вряд ли же питомцы за ней ухаживают. Только если поливая мочой и удобряя экскрементами, и то ненамеренно.
Спуск был волнующим и быстрым. Оказывается, перед ним нужно было зацепить страховочный трос, который прятался на поясе формы. Но менее страшно Джону не становилось. Он понял, что разделяет любовь начальника к лифтам.
Молча переоделись, разложив форму по местам. Перчатки проверили: ещё почти целы. Значит, класть на место, а не в переработку. Только выйдя в коридор, ведущий к кабинетам, Джон-заведующий заговорил:
— Как жаль, что резина дешевле электричества. Им легче нам миллион перчаток прислать, чем к станции подключить и резервный генератор дать.
— Соглашусь, — осмелился ответить Джон, потирая болевшие руки.
— Ну ничего, ветров тут хватает. Может, скоро что-то придумают. Надо бы петицию написать. Дайнаука, решат!
— Дайнаука, — повторил молодой.
Зашли в кабинет. Начальник предложил сесть, налил воды, дал трубочку, придвинул вазочку с сушеными фруктами. Джон облизался: фрукты — редкость, но взял лишь несколько кусочков. А вот воды выпил подряд два стакана. Заведующий кивал, улыбался в оба рта и тоже пил. Пока пил одним, вторым начал говорить, отчего в словах слышался клекот:
— Видел, откуда естественная вода начинается?
Джон-помощник кивнул, отставив стакан:
— Ручей, или река. Да, из пещеры.
— Да. Она неглубокая, выхода на ту сторону, конечно, нет. И то на всякий случай обнесли забором да кинули электричество. Туда-то, чтоб не сбежали, подают ток. Обидно. Так вот, стоял там питомец, видел?
— Который наверх смотрел?
— Именно. Он мне сегодня нужен. Внеси в список, Джон. И не на переработку. Пусть лишним будет.
— Да как же я? Так нельзя. Заметят. Документы проверят и заметят.
Младший Джон совсем опешил. Сладкий комочек так и застрял в зубах. Вытаскивать или запивать он не решался.
— Знаю, сегодня много должно быть. Для праздника готовят. Сколько заказано?
— Тринадцать в целом, — ответил помощник, не помня точно, говоря наугад.
— Ну вот, четырнадцатым будет.
"Так просто это будто! — в отчаянии подумал Джон-помощник. — Онаука!"
— Нельзя так. Расскажет кто-нибудь. Накажут. Меня накажут… — тихо ответил Джон, выделяя слово "меня".
Начальник задумался. Долго смотрел на Джона, потом на стену без окна, на другую стену, где висело большое фото города, его родины, очевидно. Серые монолитные здания со множеством прыщиков-окон. Родные постройки, нездешние. Джон-помощник и сам нездешний, но родился в деревне, не в городе. Был у его отца сад, где растили овощи, была и землянка на двоих. Больше у них никого не было, ни родни, ни еды в достатке, ни работы. Поэтому Джон и прилетел сюда. Как давно это было — и как недавно! Он вздохнул.
— Подожди-ка, — выйдя из задумчивости, начал Джон-заведующий, — а не сегодня ли день размножения?
— Ах да! Забыл, — смутился помощник. Он в самом деле забыл.
— Самцы нужны же?
— Да, да! — радостно начал молодой, но тут же снова осунулся. — Вот только… рыжие и с жирком.
— Ничего, ничего. Кто там узнает? Рыжих им подавай!
— Так мягче же. И кожа, и…
— Только не нрав. Спроси у загонщиков, рыжие — самые брыкучие!
Помолчали. Ничего Джон спрашивать у загонщиков не собирался.
— Скажем, что от истощения умер. Да кто их там проверяет! Сделаешь?
— Да, — выдавил молодой Джон.
— Вот и замечательно! Тому, что с тобой разговаривал, когда я позвал, скажи. Скажи, что Джон просит, не любит он жирных и рыжих. А тот, которого взять надо, почище просто. Отмывать меньше. У нас же экономия и воды тоже. Понял?
Джон кивнул.
— Ну, иди, иди пиши распределение, и поставь четвертого загонщика-Джона в мужской вольер.
— Понял, — сухим голосом отозвался новенький.
Идя на рабочее место, в этот раз по обычной бетонной лестнице, где не надо вызывать базу и надевать защитный костюм, Джон думал. И поздравлял себя с посвящением в любимчики шефа. Не зря же тот вызвал именно его.
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Ранним утром станцию распределения привычно огласила сирена-будильник. Джону так надоело однообразие в расписании. Сегодня второй день рабочей недели, а значит, нужно написать распределение на работу Джонов, а потом идти на этаж по размножению. За прошедшие три месяца работы это будет первый раз, когда Джону-помощнику самому нужно работать на этом этаже. Никому не нравилась эта работа. Питомцы как с ума сходили в это время, да и вообще — ничего приятного.
На родине Джона никто не размножался "диким" путем, все давно уже было автоматизировано и не требовало присутствия ни одной живой души. Тут же, на станции, при работе с простыми животными и работа была простой и по-животному дикой. Но, как бы неприятно ни было, а размножать стада надо.
Но в большей степени Джона волновало то, что случилось вчера. Не заметил ли кто, что в документах один из питомцев явно не был рыжим и толстым? Не расскажет ли четвертый Джон-загонщик кому-нибудь, что Джон-заведующий попросил его взять не того? Не заметили ли охранники, что четвертый загонщик специально пошел к пещере, а не взял первого попавшегося у входа, как все обычно делали?
На утреннем приеме пищи никто помощника не вызвал, никто не смотрел косо, и Джона начало отпускать чувство тревоги. То, что он сделал вчера, осталось незамеченным. Можно дышать спокойно, поедая безвкусную кашу и попивая вполне приличный чай с фруктовым сиропом. Каша и чай были из клонированных продуктов, сироп с ароматизатором, но все равно приятно. Пока к столу не подошел Джон-начальник.
— Ты не против? — и он поставил тарелку с кружкой на стол, а после короткого кивка подчиненного, сел напротив. — Как спалось? Тебе не выделить лишний матрас для мягкости?
— Нет, спасибо, все хорошо. Спал как в гибернационной камере.
— Рано тут вставать надо. Скорее бы на пенсию, — усмехнулся начальник. Джон-помощник попытался улыбнуться, но когда до начальника дошло, что он сморозил, в улыбке отпала необходимость. — Прошу простить. Забыл. Ты такой выдающийся работник, что я забываю о нашей разнице.
Щеки Джона-помощника непривычно зарделись. Но он пока не понимал, что еще понадобилось начальнику от него. Когда он уже почти осмелился спросить, Джон-заведующий, нервно озираясь, прошептал:
— Кто сегодня на размножении работает? Сможешь поменять на себя? Я хочу, чтобы ты был сегодня на этаже размножения.
— Я и так, — кое-как проглотив кашу, начал работник, — сегодня моя очередь. Список… уже на стенде. Я перед приемом пищи сделал.
— Какой же ты молодец. Быстро работаешь, хорошо соображаешь. Надеюсь, до конца своего цикла таким и будешь.
На этот раз щеки Джона не розовели. Он уже понимал, что начальнику что-то надо, и вся похвала была отравлена этим знанием.
— Тогда скоро увидимся.
Старший Джон быстро закинул остатки каши в рот и, не допив чай, вышел из столовой. По торопливому шагу было понятно, что он весь в нетерпении. Зато Джону-помощнику все больше не хотелось начинать рабочий день.
Но работа есть работа. По сути, Джон только для нее и создан. Он неторопясь доел, потом переоделся в своей комнате в белый цельный комбинезон с водоотталкивающим эффектом, взял прозрачную маску для глаз и самым медленным шагом направился на рабочее место. Заведующий уже ждал его у входа на этаж.
Этаж по размножению, как и многие другие, недоступные для посещения, имел несколько автоматических дверей, открываемых специальными ключ-картами, которые выдавались на распределительном пункте внизу. Меры безопасности на этажах иногда вводили Джонов в ступор, ведь станция была не тюрьмой, но создавалось именно такое впечатление. Хотя, кто Джоны такие, чтобы спорить с основателями? Вот именно, никто, всего лишь рабочая сила, труд которой оплачивался едой и жильем, и небольшим жалованьем, отправляемым родственникам или копившемся на депозитах на родине.
Шли по коридорам молча. Было еще рано, и потому, наверное, даже на этаже по размножению, довольно тихо. Джон-помощник боялся спросить, куда старший его ведет. Вокруг были лишь тишина и стерильно белые стены.
Наконец, они подошли к одной из многочисленных дверей. Младший Джон явственно расслышал на нею шепот. Начальник достал карту, провел по сенсору, и дверь медленно поползла вбок, открывая взору такую же стерильную большую комнату, в которой были лишь отхожее место, маленький столик и кушетка, привинченные ножками к полу. На полу, игнорируя спальное место, расположился питомец. Тот самый, которого Джон-заведующий просил вчера вытащить. Он был совершенно гол, как ему и положено, но как-то будто бы стыдливо прикрывал волосатый пах ладонями. Колени ободраны, локти и костяшки пальцев тоже, хотя Джон-помощник знал, что этот питомец вышел из загона спокойно, не брыкался и не кусался — вчера об этом загонщик всем успел расхвастать.
Джон-подчиненный задерживал дыхание от удивления. Из-за этого его жабры заработали, быстро открываясь и закрываясь, ведь мозг решил, что раз кислород не поступает, значит, тело находится под водой. Джон зажал ребра локтями, успокаивая придаточную дыхательную систему. Жабры еще какое-то время подрагивали под мышками, вызывая неприятную щекотку.
— Посмотри на него внимательно, — приказал начальник, будто дождавшись, пока его работник успокоится.
— Смотрю…
— Я наблюдаю за ним уже очень давно. У меня есть подозрения на его счет. И надеюсь, я не сошел с ума. Поэтому мне и нужен был ты. Ты мой свидетель. Свидетель или сумасшествия — тогда ты должен будешь доложить, чтобы меня сняли с должности, или моей правоты — тогда ты нужен мне еще больше, ведь мы с тобой буквально сделаем открытие, переворачивающее весь наш мир.
— Я не понимаю, — осмелился признаться Джон. Он опустил голову, не хотел смотреть на существо, которое глядело большими светлыми глазами прямо на него, прямо в его метафорическую душу.
— Я уже вижу, что понимаешь, — ответил старший Джон. — И он — понимает.
Джону-начальнику даже не пришлось показывать пальцем. Существо село на ягодицы и, поджав и обняв ноги, переводило взгляд с одного на другого, беззвучно шевеля губами.
Джону стало не по себе. Не может такого быть. Нет. Это — еда. Это — мясо. Оно может понимать только три вещи: пищу, страх и жажду размножения. Все остальное для еды пустой звук.
— Пустой звук…
— Не повторяй эту мантру. Учителя или сами не знают, или врут, или мы с тобой в самом деле нашли первого и, может быть, — даже надеюсь на это — единственного.
— Нет, нет, нет, — в горлу подступил ком. Затошнило. Замутило. Земля уходила из-под ног.
Тем временем Джон-заведующий присел на корточки и обратился уже к питомцу:
— Здравствуй. Я — Джон. Я — Джо-он. А ты? — он говорил это, тыкая пальцем то в себя, то в существо. — Ну давай, не стесняйся. Я — Джон. А ты?
Мясо его явно не боялось. Оно было в ступоре, но все еще беззастенчиво глядело на обоих пришедших. Потом оно, будто немного подумав, показало на свой — единственный — рот. А затем трясущейся рукой — на рты Джонов. Вытянуло вверх два пальца, держа остальные опущенными.
— Что? — младший Джон только отошел от одного ступора, и уже впал в новый. — Он?
— Посчитал наши рты… — также потрясенно проговорил старший, не оборачиваясь к подчиненному. — Я Джон. А ты?
Но существо не реагировало. Оно с прищуром оглядывало присутствующих. Когда Джон-заведующий, теряя терпение, протянул к нему руку, существо отпрыгнуло к углу комнаты и завыло.
— Кричи сколько влезет. Но я знаю, ты меня понимаешь. Не можешь же не понимать, умея считать!
И тут у Джона появилась догадка. Что они учили по истории? Когда-то в мире было много языков, мир делился на страны, и бывало, что в каждой стране люди говорили на разных языках и друг друга не понимали. Очень через много веков человечество дошло до того уровня содружества, когда не нужны были страны, и разные языки просто смешались, растворились один в другом, создав нынешний, самый удобный и идеальный. Но так ли было на этой примитивной планетке? Можно проверить.
Джон медленным движением достал из кармана мини-планшет, подключил визулятор и ввел в поиск "языки планеты Земля". Вышел список самых распространенных на момент колонизации: так называемые русский, китайский, английский. Джон открыл словарь, пока старший все еще пытался заставить существо заговорить, глупо кривляясь и показывая длинные пальцы, которых тоже, как и у существа, было пять. Джон ввел "меня зовут".
— "Во дэ миндзы ши… Джон", — приятным голосом "сказал" планшет.
Старший Джон повернулся и ошарашенно уставился на подчиненного. Но питомец никак не отреагировал.
— Хм…
— "Май нейм из Джон", — снова ничего. Последняя попытка: — "Меня зовут Джон".
Существо дернулось. Привстало, потом снова село, буквально сползая по стенке. Джон так разволновался, что не догадался посмотреть, как будет по-русски "А тебя?", поэтому тоже, как начальник ранее, просто показал рукой на существо. То, трясущейся рукой теребя редкие волоски на груди, беззвучно шевелило губами, попеременно плотно сжимая их, будто пытаясь успокоить трясущуюся челюсть.
— Ста… Старец.
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— "Вы все такие?.. Там…"
Старец вздрогнул от вопроса, но даже через минуту, успокоившись, не ответил.
— "Я ему не скажу".
Старец продолжал молчать, наблюдая за молодым Джоном умными серыми глазами. Он почти не моргал, будто боялся упустить хоть одну деталь. Прошло почти две недели, и оба Джона понимали, что дальше держать Старца под видом осеменителя не получится. После такого выживших особей отправляли в переработку, чаще всего на вяление.
Старец… Эта особь уже не была пригодна для стейков: была слишком взрослой и худой, но не подходила и для вяления, где было важно взять жесткое мясо на кости, чтобы оно в процессе готовки именно вялилось, а не прогорхало из-за жирка. Джон-помощник качнул головой, выкидывая непрошенные мысли.
За прошедшие дни Джон почти забросил работу, зато Старец теперь знал некоторые отдельные слова на его языке, а Джон даже выучил парочку слов из языка Старца, давно мертвого языка, древнего. Непонятно, зачем он учил его, но Джон хотел стать ближе к Старцу, да и тому гораздо труднее давалось обучение. Но что с него взять? Он всего лишь питомец. Удивительно само то, что он в принципе говорящий.
— "Ладно, — сдался Джон. — О чем ты хочешь узнать?"
Старец думал недолго.
— За что вы так с нами?
Джон опешил, прочитав перевод на планшете. Он тяжело вздохнул, не зная, как подступиться к вопросу, с чего начать.
— Мы ведь не знали, что есть разумные.
Питомец дал понять жестами, что не все слова ему понятны, и Джон перевел с помощью планшета.
— Не знали? — Старец явно удивился. — Я не один такой, я почти наверняка знаю, — заикнувшись, уточнил он. — А вдруг когда-то мы были свободны, как вы. Но пришли вы и сделали нас… говядиной.
— Говядиной? — Джон удивился. — "Так ты себя называешь?"
— Я — видящий. А говядина — они…
— "А мы называемся "прихомы", но "человек" и "люди" тоже в обиходе. Просто "прихомы" — это чтобы отличать от других рас, например, молипедов или крихомов. Но ты не поймешь, не думай пока об этом".
— Как все началось? — почти не слушая, перебил Старец.
— "Все? Не знаю, это было слишком давно. Лет двести-триста назад. Меня, даже настоящего меня, а не копии, скорее всего, еще тогда не было".
— Настоящего тебя?
— "Да. Я ведь клон. Как и все Джоны, кроме начальников. Поэтому мы одинаковые. И поэтому все Джоны. Это было самым распространенным именем на планете, когда ее колонизировали. При колонизации стараются ассимилироваться", — Джон прикусил языки, только сейчас поняв, что раз на планете были имена, то были и те, кто их придумал. Получалось, первые колонисты прекрасно знали, что жители планеты разумны, пусть даже их разум был еще в зачатке. Интересно, понимал ли это кто-то из начальства? Джон-заведующий, например…
— Зачем клоны? Что такое клоны?
— "Копии настоящих людей. Зачем? Потому что лететь сюда довольно долго, условия на планете не пригодны для полноценной жизни, на такое не каждый согласится. Да и клонов не жалко, они же не настоящие люди. А работа в колониях обычно тяжелая, ее никто не хочет делать. Мой оригинал когда-то давно был первопроходцем, первым сдал образцы для клонирования. Мне, как и всем нам, передалась его память и частично знания, достаточные, чтобы понимать, куда совать трубочку для питания и как надевать шлемы. Остальное уже передавалось обучением. После обучения — направляют на работу, и работаем мы лет двадцать, не больше, даже меньше часто, ведь у нас плохие условия и плохая еда. Клонированную пищу, например, нельзя есть в больших количествах, а мы питаемся лишь ей. В общем, легче обеспечивать станции клонами, чем настоящими людьми, у которых и потребности выше, и семьи зачастую есть".
— Семьи…
— "Да. Это"…
— Мама, папа, брат, сестра, — перебил Старец, немного оживившись. Он выбрался из угла и подполз поближе к Джону.
— "Почти. Только папа. Много братьев, мало сестер", — Старец вскинул брови, но ничего не ответил. Джон решил продолжить. — "Мой реальный прототип получает оплату просто за то, что я тут. И я рад. Я ведь приношу пользу. Я поставляю ценный продукт на родину. Там у нас, знаешь ли, совсем нет съедобных животных, да и растений уже тоже, почти. Да, добывать мясо не так приятно, как выращивать овощи, но… Но я бы никогда не хотел делать больно разумному существу. И уверен, основатели колонии не знали, что среди вас есть разумные, — Джон скорее пытался доказать это себе, чем питомцу. — А может, тогда таких и не было. Может, просто пришло ваше время, и мозг достаточно развился. Кто знает? Я не ученый".
Питомец загадочно молчал, пристально разглядывая Джона. Тот уже начал думать, что Старец читает его мысли.
— "Что ты еще знаешь? Ты знаешь, что такое семья, умеешь считать, как оказалось, знаешь и алфавит. Расскажи еще, пожалуйста".
— Я знаю дни недели, — подумав, ответил Старец.
— О, ну это легко, — забыв про переводчик, подхватил Джон. — Если умеешь считать до пяти, то ничего сложного. Первый день, второй, третий, четвертый и пятый.
— Разве? — спросил Старец на его языке, сильно коверкая согласные.
— Да. А как же еще? — ответил Джон на ломанном русском. Старца это, кажется, не впечатлило.
— Но есть же названия. Понедельник, вторник, среда, четверг, пятница. Мясники, то есть вы, в загоны приходят всегда по пятницам.
— Нет, — ответил Джон, но на большее его знания мертвого языка не хватило. — "Мы приходим в первый день. С выбора питомцев начинается рабочая неделя. В первый день выбор и распределение. Во второй и четвертый — работа в размножении. В остальные дни другие заботы: развозка по заводам, распределение пищи, принятие родов, а еще заполнение отчетов, отправка документов и так далее. Затем снова первый день новой недели, и с ним все начинается сначала".
Старец смотрел пустым взглядом. Впервые Джон заметил, что питомец ничего не понимает. Зато в его серых глазах явственно читалась боль. Он поджимал и облизывал сухие губы, теребил обгрызенными ногтями кожу. Только сейчас Джон в полной мере начал замечать, насколько же они похожи. Да, у питомца меньше глаз, ртов, локтей, коленей, но такие же ногти, кожа, волосы на теле и голове. Такой же умный грустный взгляд. Сколько таких глаз успел увидеть помощник заведующего за месяцы работы на станции? Сколько их прошло через руки всех Джонов?
— "Я"… — Джон хотел написать планшету, что он хочет это остановить, так неправильно, он поможет Старцу, если тот начнет ему отвечать, но в этот момент дверь в камеру открылась, показывая дерганного Джона-заведующего.
— Джон, можно тебя? В коридор, — голос начальника был глухим из-за плотно сжатых ртов.
Помощник лишь кивнул, грустно глянул на Старца и вышел, заперев дверь. Старший взял его за локоть и повел подальше, вглубь коридора.
— Я проверил всех этой твоей штукой…
— Переводчиком, — кивнул Джон. Он знал, насколько тяжело понять, что были разные языки. Это же было на грани глупости. Даже представить невозможно, как было бы тяжело людям, имей они разные языки — как же они друг с другом общались? Ужасно.
— Да, им. Все молчат. Может, надо другой язык? Или боятся?
— Или попробовать дать Старцу с ними поговорить.
— Это опасно, слишком опасно! Нам нужно истребить на корню это. Не смотри на меня так, я не предлагаю ксеноцид, я лишь хочу отделить разумных от неразумных, чтобы нечаянно… нечаянно не…
— Я понял, — Джон-помощник пожал плечо начальника, и тот облегченно вздохнул.
— У них появился разум. Они развиваются. Развиваются, представляешь? А мы их… — глаза старшего Джона бегали, не желая на чем-то сосредотачиваться. Все две недели он вел себя так, дергался, нервничал. Джон не решился сказать ему о своем прозрении насчет того, как давно существа развиваются.
Тишина затягивалась, но резко оборвалась криком из соседней камеры. Оба Джона встрепенулись.
— Что делать? — беспомощно спросил Джон-помощник.
— У меня есть лишь одна идея. Пойдем.
Начальник повел его обратно в камеру Старца. Младшего Джона начало потряхивать от страха. Пленник, а по-другому теперь его язык не поворачивался называть, тоже заметно волновался. Он снова сидел в углу, обнимая худые ноги и будто стараясь стать меньше, чем он есть.
— Дай мне эту штуку, — старший забрал планшет у подчиненного и что-то торопливо ввел.
После небольшой задержки приятный голос планшета плавно огласил:
— "У меня к тебе есть предложение… Конечно же, как ты понимаешь, мы не можем… лишить жизни… разумное существо. Я предлагаю тебе работу. Помоги найти в других вольерах таких же, как ты. Мы их вытащим, докажем начальству сверху, что вы разумны, и…" — дальше сообщение обрывалось, потому что Джон-заведующий не знал, что за "и", ведь он даже не начальник станции, а лишь заведующий хозяйством.
Старец молчал, качаясь всем телом. Он думал.
Младший Джон забрал свой планшет и торопливо ввел:
— "Мы правда хотим помочь. Мы сделаем все, что в наших силах. Ты понимаешь меня?"
Но существо молчало, смотря на своих пленителей огромными, слишком разумными глазами. Джона-заведующего начало заметно потряхивать. Подчиненный боялся, что от нетерпения или злости.
— Вы говорили с начальником станции?
— Пока нет, — почти сразу ответил заведующий. — Мне нужно больше, чем один говорящий питомец. Вдруг он один такой на все хозяйство.
— И то верно, — Джон, вздохнув, набрал следующий текст в переводчик:
— "Пока ты думаешь, других таких же, как ты, забирают из загонов и"…
— Я согласен, — перебил Старец слово "убивают".
Казалось, Джон-заведующий такого не ожидал. Он радостно хлопнул в ладоши, тем самым напугав питомца. Затем, сам напугавшись, вскинул руки вверх в примирительном жесте.
— Я рад. Рад. Тебя никто не увидит. Все будет хорошо…
— Он вас не понимает, — напомнил младший.
— Точно… Джон, надо научить его хотя бы основным словам. У нас есть четыре дня до вылазки.
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В день, отмеченный крестиком в календаре, казалось, что Старец был готов. Только в эти дни на короткое время включали лифты, поэтому сразу надеть на существо костюм со шлемом и не выдать его настоящего лица не представлялось чем-то сложным. Младший Джон сопровождал его к самым воротам. Процедура была предельно проста. Зашел-увидел-увел. К счастью, на размножение всегда нужно было по четыре-шесть особей.
Старец очень поразился, узнав, сколько загонов обслуживает станция. Шесть. Целых шесть! Он был в шоке. Их разговоры и обучение проходили все в той же камере, вот только теперь Старца кормили намного хуже, ведь по официальным данным питомец умер, не выдержав марафона по извлечению семени, и помещение числилось пустым.
— "Да, — кивал Джон-помощник, не понимая удивления питомца, — три детских, два женских и один мужской", — он показывал пальцы, чтобы было понятнее. На стене перед ним была изображена схема станции, вид сверху: шесть разных по размеру и форме лепестков, а в центре — сердце станции, где все, кроме смотровой площадки, скрывалось под землей. Кривой схематичный цветочек, будто ребенок рисовал.
— Зачем?
— Что?
— Три детских.
— "Дети вкуснее…" — отводя стыдливо глаза, ответил Джон.
Старец кивнул. Он мало выражал эмоций, все больше думал, что-то решал для себя, но со спасителями, или пленителями, — как кому угодно, — мыслями не делился.
Дальше пришлось воспользоваться планшетом, потому что Старец оказался не настолько умным, чтобы выучить больше ста слов за неполную неделю.
— "Вы начнете с первого загона и по кругу обойдете каждый. В первом можешь отстегнуть первого попавшегося и принести. Там все одинаковые. И там нет таких, как ты".
— Почему?
— "Они очень маленькие. Смотри", — вернулся Джон к теме, — "это застежка, это ключ. Вставляешь его — и застежка открывается. Достаешь голову питомца и несешь. Только ключ не потеряй".
— Голову? — Старец смотрел на предмет, показываемый Джоном: черный металлический обруч с коротким толстым канатом. Обруч расширялся, когда в маленькое отверстие вставлялся ключ.
— "Да. Тут будет его шея", — он просунул свою руку в обруч, сжал в кулак, имитируя круглую голову и тонкую шею, и показывая, как работает механизм. — "Во втором и третьем загонах сегодня не будете, там нам никто не нужен".
— А что там?
— "Тоже дети, только старше. Я же говорил, детей больше, чем всего остального…" — не давая переводчику замолчать надолго, чтобы не успеть осознать всей страшной реальности, Джон торопливо забарабанил по экрану: — "Потом будет загон с самками. Четвертый. Быстро зайдете, глянете, не появились ли новорожденные. Если кто-то из самок будет кричать или будет тужиться, выводите их. Самок с новорожденными тоже. Если не понимаешь, то просто стой или повторяй за другими", — тут Старец просто кивал, так что инструктаж продолжился: — "В пятом загоне просто постой у ворот. Там всего две самки нас интересуют, мы уже посмотрели. Остальные загонщики справятся без тебя. Ну и в последнем, шестом, твоем загоне… ты знаешь, что делать".
— А если я все же увижу в других загонах таких же?
— "Запомни, кто это, и потом расскажешь нам. Просто так, без учета, мы не можем их вытаскивать. Ты расскажешь нам, и мы придумаем, как их вытащить без подозрений. Понимаешь?"
Старец молчал. К тому времени Джоны выделили ему одежду — теплые серые штаны и рубашку, но он продолжал сидеть на полу и обнимать колени, будто стараясь вжаться в стену. На его почти безэмоциональном лице пролегла тонкая морщинка, ровно посередине переносицы.
— Старец?
— Я слышу, — сказал он на языке Джона, — я понял.
И вот, Старец стоял у первых ворот в черном костюме и обтекаемом шлеме, такой же, как другие загонщики, разве что чуть ниже. Джон очень просил его не сутулиться, чтобы он выглядел как все. Сегодня Джон-помощник специально поставил себя на смену "принимающего", подменив другого работника, чтобы быть максимально близко к Старцу и не дать ему облажаться. Жаль, что он не мог поставить себя на место загонщика. Загонщики были особой коалицией работников, туда брали самых сильных и стойких, способных унять беснующихся животных.
Ворота открылись, показывая ровные ряды коротких железных колышек, к которым питомцы были привязаны за шею. Этот загон был самым маленьким, ряды были плотные, а канаты настолько короткими, что существа могли лишь ненамного приподняться на локтях. Обездвиженные, они быстро набирали жирок, и их мясо было мягким и сочным. Самое дорогое мясо из всего представленного ассортимента.
Джон издалека наблюдал за подопечным. Тот прошел на небольшое расстояние от выхода и начал манипуляции с замком. Он делал всё медленнее, чем остальные. Его руки явно тряслись. Существо, что он освободил, даже не дергалось в его руках. Плевое дело, сказал бы четвертый Джон-загонщик. Но к счастью, работая в загонах разговаривать было запрещено, в равной степени как и бесполезно.
Когда Старец передал добычу Джону, тот понял, что его подопечный что-то шепчет. Вблизи его можно было услышать.
— Прекрати разговаривать! — шепнул ему Джон. Старец кивнул, но перестал не сразу. Может быть, он и не понял, что ему говорят, хотя эту фразу, наравне с "тише" и "прячься" они выучили одной из первых.
Через несколько минут открылись четвертые ворота. Старец решил остаться у входа. Он оглядывал голых пузатых женщин. Никто не родил, никто не рожал. Можно было уходить. Но и тут Джон заметил, что питомца уже изрядно колотит. Слишком рано они попросили его это сделать. Надо было дать ему еще неделю.
— Успокойся, — молил Джон. Он похлопал Старца по плечу, пока никто не видит. А затем показал два пальца, напоминая, сколько работы еще впереди.
Старец кивал, но все еще трясся. "Да что с ним такое?" — не мог понять работник станции.
Но работу нужно было закончить. Пятые ворота раздвигались, четыре темные фигуры вошли внутрь. "Еще немного, — говорил себе Джон, — еще совсем немного".
Старец входил вторым. Он огляделся и, заметив Джона, выпрямил спину, будто вспомнив наставления, и еле заметно кивнул. Но что-то было не так. Он начал вертеть головой. Затем побежал вглубь загона, в самую середину. Начал поднимать на ноги сидящих самок, трясти их, распугивая. Джон не имел права показываться, да и стоял он далеко, в тени, и был без защитного костюма и шлема.
Другие загонщики не сразу увидели поведение псевдособрата. Им нужно было забрать подросших малышей, и обычно такая процедура сопровождалась истериками, но отнюдь не от загонщиков. Самки визжали, дрались, могли целым стадом защищать малыша. Иногда приходилось даже драться и убивать взбесившихся. Именно поэтому в мужской загон шли в последнюю очередь — если умирала самка, то брали на одного самца меньше, чем было предписано. Не выбрасывать же хорошее мясо. В основном самки были даже лучше: мягче, больше, жирнее. Самцы — самый дешевый продукт, для вяления, для консерв.
Но впервые в истерику впал загонщик. Один из других, как показалось помощнику, бородатый четвертый Джон-загонщик, даже сначала посмеялся: он характерно двигал головой и плечами и держался за живот. Но вскоре и он понял, что произошло непредвиденное. Разговаривать было невозможно, но парни давно уже выработали свой протокол: один из них потащил младенца и держащуюся на его ногу самку к выходу, а двое других пытались унять истерику сослуживца. Когда стало ясно, что это невозможно, когда Старец начал пытаться стянуть с себя шлем, они поволокли его к воротам. Видимо, второго младенца придется изымать через неделю. Они и так уже отстали от графика.
Джон-помощник быстро принял младенца. Самку оглушили и выкинули в загон, прежде чем захлопнуть ворота. Как только коридору вернулась герметичность, Джоны поснимали шлемы. Все, кроме "истерика", тот скатился по стенке на пол и бил всеми конечностями по воздуху.
— Что с новеньким? Он ведь новенький? — спросил второй загонщик.
Младенец начал верещать, нервируя всех.
— Первый Джон, утащи это в первый загон. Я разберусь с новеньким, — перекричал общий гул Джон-помощник. Он присел перед Старцем, привычно выгнув верхние колени вперед, а нижние назад и став таким образом почти в два раза ниже. — Эй. Пошли. Пошли!
Питомец, не в силах снять шлем, бился головой о стену и пол.
— Он инвентарь сломает. Может, шлем негерметичен, и он кислорода хапнул? — предположил четвертый.
— О да, от здешнего воздуха можно в обморок упасть. Да и от светила только эти животные и не дохнут, — подтвердил второй.
Старец начал затихать. Казалось, силы покидали его, как воздух покидает надувной шарик. Джон взял его под руки и поднялся вместе с ним.
— Идем, — голова в шлеме кивнула в ответ. — Я скоро вернусь! — сказал он остальным.
Благодаря лифту привести Старца в его комнату получилось быстро. Хорошо, что на этажах никого не было, все были заняты работой. Джону пришлось самостоятельно раздеть питомца и закрыть на замок, по дороге вернув костюм на нужное место. Шлем был немного поцарапан, и в его герметичности правда можно было засомневаться, поэтому Джон, скрепя сердца, кинул его в утиль.
Когда он вернулся на рабочее место, первый загонщик был уже там.
— Зайдете втроем. Джону стало плохо. Шлем правда оказался поврежден.
— Бедняга, — сказал бородатый, прежде чем надел на голову свой.
Трое загонщиков повернулись к шестым, последним воротам.
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Как только все закончилось, Джон рванул в камеру к Старцу. Но не успел он спуститься на нужный этаж, как его перехватил начальник.
— Только не говори мне, что загонщик, свалившийся при работе в вольере, о котором все трубят, это…
— Да, — перебил работник, бесцеремонно обходя преградившего ему путь заведующего. Тот торопливо последовал за ним.
Они вошли в камеру. Питомец снова забился в угол и покачивался как в трансе. Джон уже доставал планшет, чтобы включить программу перевода.
— "С тобой все хорошо?"
Старец продолжал качаться. Младший Джон присел на корточки и хотел успокоить его, погладив по плечу, но тот дернулся как от огня.
— Ну что же ты? Что вообще произошло? — суетился Джон-заведующий, пытаясь отыскать и в своем планшете переводчик.
Младший перевел за него вопрос Старцу, но тот продолжал молчать.
— Почему ничего не вышло? — возмущался старший.
— Хотел бы я знать, — Джон-помощник пожал плечами.
— Я узнал, — вдруг начал Старец на своем языке. — Там был я. И моя мать. Давно. Меня забрали, закинули в мешок и увели в другой загон. А потом я вырос, и меня увели в тот… в тот, шестой… Где моя мать? Я ее не увидел. Где она?
— Твоя мать была такой же? — оживился старший Джон еще больше.

— Она… я не помню. Надо ее найти. Даже если она не такая, я ее научу. У меня получится. Она сможет… — он попытался встать, но Джон, все еще сидящий напротив него, не дал ему это сделать. Он ввел текст в планшет:
— "До следующего дня набора и не думай об этом. Ты и так подверг нас опасности. Если кто-то узнает, мы не знаем, что будет. Тебе придется пройти это снова через неделю. Иначе… все будет бессмысленно. Все будет зря".
— Я хочу увидеть мать!
— Не кричи, — нервно попросил старший. — Как ему объяснить? И вообще, как он может помнить? Их забирают слишком маленькими!
— Не зря же он разумен, — ответил подчиненный, выделяя последнее слово. — К тому же, при сборе мы смотрим не на возраст, а на размер. Может быть, — Джон кинул взгляд на жилистого питомца, — он был очень мелким и тощим, вот и получилось, что остался с матерью подольше.
— Давно здесь пора все менять! — злился начальник. — Никто ни за чем не следит! Рожают как хотят, кормят сколько хотят. Давно вы считали поголовно стада? Может, у нас по углам вольеров трупы разлагаются, или того хуже — сбегают питомцы за стену, а мы и не знаем!
— Стена слишком высокая, в три человеческих роста, да и колючки с электричеством не дадут…
— И ты в это веришь? После того, как живое мясо начало с тобой разговаривать?

Джон подскочил и схватил беснующегося начальника за руки:
— Успокойтесь. Дышите…
— Я хочу знать, где моя мать! — перебил Старец, тоже встав.
— Мы ведем хоть какой-то учет? — спросил старший Джон все так же злобно.
— Только количество, раз в год. Возраст и другие параметры мы не фиксируем. Слишком затратно.
— Затратно! Затратно!! Давно я говорил верхам — тут нужны реформы. Питомцы не жиреют, рожают максимум по три детеныша, и то это такая редкость, что можно в честь этого праздники устраивать! Еда у работников плохая, электричества нет! Да их головы, — он ткнул в патлатое темечко Старца, — окупают нормальную кормежку и электричество трижды…
— Дайте мне снова туда войти, — не унимался Старец. — Я ее найду.
— Успокойтесь оба! — заорал младший Джон в оба рта и закашлялся. Он унял приступ, пока начальник смотрел на него недовольно, а питомец ошарашенно, и уже спокойнее продолжил: — Онаука, мы поднимем на уши весь этаж. А ведь на этой неделе не планируется размножение. Джон, нам надо срочно решать, что делать со Старцем, он не может питаться половиной порции каши в день. Старец, единственное, что я могу сейчас предложить, это пойти наверх, на смотровую площадку, и попробовать поискать твою мать так. Но…
Он хотел сказать, что самки обычно не переживают больше десяти родов, и судя по примерному возрасту Старца, его мать давно уже покинула загон, естественным путем или искусственным за ненадобностью, но тот перебил его коротким "пошли" и снова начал прорываться к двери. Джон-заведующий лишь разводил руки в бессилии.
— Ладно, — решил, наконец, он. — А я тем временем спущусь к архивариусу и постараюсь что-то узнать. А за одно составлю петицию для введения реформ. Это невозможно…
— Отлично, — перебил его подчиненный. — Сейчас принесу костюм, подожди, — твердо попросил он Старца и быстро вышел.
Джон понимал, что это бессмысленное мероприятие.
* * *
— Почему? — почти шептал Старец.
Он снова был в своей камере, снова на полу. И он снова чуть не разбил шлем часом ранее. Джон-заведующий, узнав о новой истерике, дал подчиненному шприц с бромом и опять ушел в архив. Видимо, только помощник-Джон понимал, насколько бессмысленно было пытаться что-то найти.
Он так и не сделал укол Старцу — тот успокаивался в своей манере, обнимая колени и качаясь. Рядом с ним серым комом лежала рубашка, которую он в порыве чувств буквально разодрал на себе. Теперь он обгрызенными ногтями корябал кожу на своих же локтях. Уже до крови, но он этого не замечал.
Джон сидел на корточках напротив него, шприц в кармане, но работник станции надеялся, что им не придется пользоваться.
— Где она?
— Ты знаешь, — ответил Джон по-русски, но на большее его не хватило: он достал переводчик и приготовился к вопросам. Все еще обижало, что Старец не удивлялся его лингвистическим подвигам. — "Так долго в загонах не живут. Мужчины — еще может быть, если переживают период размножения, но женщинам тяжелее. Плюс они вкуснее", — к сожалению, механический голос не мог проговорить это с той же подавленной интонацией, с какой бы это сказал Джон, и получилось так, будто ему совсем не жалко, будто ему совсем не стыдно.
Старец поднял голову и уставился на пленителя. Опять эти умные серые глаза. Кажется, у Джона зачесались слёзнички, и скоро по лицу, никогда не знавшему сильных эмоций, точно побегут ручейки. Он не знал, чем еще успокоить питомца.
— "Ты не должен ее помнить. Все делается так, чтобы вы забывали. Чтобы вы были спокойными".

— И те, кто попадает сюда как я, тоже ничего не помнят?
— "Тебе хоть кто-то рассказывал об этом месте? Вот и ответ".
— Сделай, чтобы и я забыл. Верни меня назад.
— "Не могу, — на этом моменте первая предательская слеза скатилась по вытянутому лицу, принося с собой смущение и стыд, — ты уже не забыл. Все, что должен был забывать. Видимо, на тебя это не действует. К тому же, по документам ты мертв, не пережил размножения".

— Доку-мен-там?
— "Бумаги, которые мы ведем. Учет, сколько вас всего, сколько выжило, сколько родилось. Мы записали тебя как умершего, чтобы защитить".
— Как вы это делаете? Чтобы мы забывали?
— "Вода. В основном все дело в ней. И немного в лепешках".

— А мясо? — было видно, что Старец немало удивлен.
— "Птичье. Гомогенизированное и вспененное, сваренное с солью, чтобы ваш организм меньше сил тратил на его переваривание, и вы быстрее набирали массу".
— В нем ничего вредного не было?
— "Ни в какой вашей еде и воде ничего вредного нет, лишь витамины, антибиотики и успокоительные".

Старец снова опустил голову. Джон понимал, что некоторые слова питомец не понял, но это было и не важно. Видимо, ему просто надо было говорить и слушать, чтобы успокоиться, и Джон был только рад помочь.
— Не понимаю.
— "Я знаю. Что тебе объяснить? Про антибиотики?"
— Нет, — сказал Старец, не дождавшись, пока планшет договорит фразу до конца. — Мы пили воду, мы не ели мясо. Мы думали, все дело в нем. После мяса говядинцы становились вялыми, и мы думали…
— "Наверное, просто наедались… Как же мы были наивны, предполагая, что ваши группы смогут полноценно распределить паек между всеми. Конечно же, сильные ели больше и разнообразнее, а слабым доставались объедки! Мне нужно сказать об этом Джону!.."

— Мы пили воду из ручья. Она невкусная, но иногда так не хотелось пробираться к поилкам…
— "В естественной воде большое содержание серы. Надеюсь, вы пили ее не так часто. Старец, скажи мне, когда ты говоришь "мы", ты имеешь в виду таких же, как ты?"
Питомец вскинул голову, чуть не ударившись макушкой о подбородок приблизившегося Джона. Тот сразу понял, что Старец проболтался.
— Старец?
Тот покачал головой, отодвинувшись от Джона.
— "Мы же договорились их вытащить. Спасти. Как мы это сделаем, если ты врешь?"
— Я не вру… Я… боюсь.
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— Джон, идешь?
Джон-помощник вскинул тяжелую от недосыпа голову. Он сфокусировал задние глаза на том, кто его разбудил, и увидел перед собой новенького, еще кругленького и мягкого Джона, который не потерял ученический жирок на строгом пайке работников. Он уже кивнул спросившему, но еще не вспомнил, куда и зачем ему надо идти. Когда пришло осознание, появилась и неожиданная бодрость.
Новенький Джон не ждал его и давно скрылся в коридоре. Джон поспешил за ним. Когда он вошел в главный зал, церемония прощания уже началась. На помосте, обычно пустующем, сегодня стояло двадцать старых Джонов, отслуживших свой срок и отправляющихся на заслуженный отдых. В честь этого события всегда устраивался праздник, давалось настоящее мясо из загона, а не клонированная бурда. Джоны-повара выносили на столы блюда с овощами и соусами.
Джон-начальник станции произносил речь, стоя посередине маленькой сцены. Все хлопали, радовались, кричали, посматривали на снующих туда-сюда поваров, выискивая глазами тарелки с мясом. После речи Джон-начальник повесил на шеи отслуживших Джонов красные круглые пропуски — по ним их допустят на корабль, и они отправятся в длинное путешествие домой, находясь в блаженном гибернационном сне и вспоминая свои настоящие имена, хобби и семьи. Джона-помощника впервые за все время работы на станции кольнула обида и ревность.
Новых пенсионеров поздравили, они спустились с помоста и направились к столам, а главное блюдо так и не подали. Все заметно нервничали.
— Садимся, садимся, — добродушно скомандовал начальник. Все беспрекословно, хотя и с паузой, но сели.

Когда повара-таки начали выносить дымящиеся тарелки с розовыми кусками свежего вареного мяса, поднялся гул и гам. Многие работники, особенно новенькие и не попадавшие еще на праздник, визжали в голос и били в ладоши.
— Надо же, не успел приняться за работу, а уже попал на праздник, — поделился своей радостью Джон, разбудивший помощника. Его лицо будто светилось. — Вот повезло, правда?
— Да, — быстро согласился с ним Джон. Он, наоборот, старался не глядеть на еду.
Когда перед ним поставили черную тарелку, на которой аппетитно покачивался кусок мяса в бульоне, источая пар и несравнимый ни с чем аромат, рты Джона мгновенно наполнились слюной. Он поднял взгляд на соседей по столу: все давно уже вцепились в свои куски. А новенький Джон казался самым воспитанным и аккуратным: он пользовался ножом и вилкой.
— Мягкое, — поделился один из загонщиков, — не пожалели для нас, забили самочек.

У Джона одновременно выступили и слюна, и слезы. Совесть, когда-то проснувшаяся и теперь не засыпающая и не дававшая спать ему годами, неистово заглушалась ревностью и голодом. Особым голодом, не когда ты по-настоящему хочешь есть, а когда просто хочешь вкусного.
— Очень вкусно, — будто услышав его мысли, кивнул Джон-новенький. Он мельком глянул на нетронутый кусок Джона.
— Да. Растягиваю удовольствие, — оправдался помощник и взялся, наконец, за вилку.

Он ел, глотая слезы, так удачно подсолившие нежное мясо, распадающееся на мягкие волокна во рту. Слюна буквально затопила рот и горло, процесс переваривания будто начался на языке. Он пульсировал и неистово шевелился, растирая массу по нёбу. Запрокидывая голову, чтобы слезы не лились вниз, а попадали сразу в горло, Джон глотал и издавал странные звуки, которые другими воспринимались как проявление удовольствия. Джоны радостно кивали, смотря на его аппетит. Многие уже расправились со своими порциями и теперь жевали овощи и попивали чай.
Когда тарелка Джона опустела, он отодвинул ее, как бы не давая себе возможности вытошнить ту драгоценную вкусность, что ему так великодушно дали отведать. Но тошноты и не было. С ужасом Джон осознал, что ему вкусно, очень вкусно. Слезы стыда выступили снова, и он боялся, что теперь, когда многие Джоны уже перестали есть, они заметят его состояние. Но встать и выйти из столовой тоже не представлялось возможным. Этим он точно обратит на себя внимание.
От дилеммы спас Джон-заведующий хозяйством, теперь уже бывший. Он подошел к своему любимцу, загородив его от сидящих напротив, и громко сказал:
— Ну, вот и все! Отслужил я свое.
— Очень рад за вас, начальник.

— Теперь я тебе не начальник. Но я тебя не забуду, хороший ты малый. — Он хлопнул Джона по плечу, еще больше загораживая понурую голову от других. Он видел слезы, но играл веселье и добродушие, как профессиональный актер. — Пойдем, напишешь мне адрес, хочу по прибытии на твой оригинал посмотреть.
— А так можно? — В другое время Джон-помощник, наверное, напугался бы, но сейчас его больше занимало свербящее чувство в носу.

— А почему нельзя? Пошли, пошли.
Под этим предлогом, — правдивым или нет, молодой так и не понял, — они покинули зал и направились по гулким плохо освещенным коридорам в кабинет бывшего завхоза.
— Ну что ты устроил? — спросил старший Джон, когда дверь за ними захлопнулась. — Разве можно так?
— А разве можно… так?.. — Джон-помощник указал на свой полный гудящий живот, так и не подняв головы на бывшего начальника.

— Это просто мясо. Оно не… не как Старец. Ну что ты, столько времени прошло уже. Вот как тебя оставлять?
"Времени прошло полтора года", — хотел язвительно заметить Джон. Поначалу он считал дни и недели, но затем перестал, поэтому хвастливо обличать начальника в невнимательности не стал.
Он снова не ответил и просто опустил голову. Урчание переваривающего желудка казались ему оглушающе громкими, вытесняющими все другие звуки. По правде же, и его рациональная сторона прекрасно это понимала, никто ничего не слышал. Живот работал в штатном режиме, как сказал бы добродушный Джон-начальник.
— Я видел распределение, — перешел на другую тему старший. — Ты уверен, что сумеешь?

— Слишком давно себя не ставил. Другие рабочие возмущались. Пришлось.
— Вылет завтра после обеда. Побуду с тобой, если хочешь.

— Не нужно, — быстро ответил Джон.
— Храбришься, — заметил бывший начальник и вздохнул.
* * *
Утро следующего дня, первого дня недели, началось у Джона очень напряженно. На подушке он заметил целый пучок волос, так что вместо ванных процедур отправился в медицинский пункт, где медбрат сказал, что все дело в питании, клонированное мясо еще никого здоровее не делало, так что единственный выход — побриться налысо, как многие делают, и терпеть.
— Сколько служите уже? — уточнил Джон-медработник.

— Почти три года.
— Рановато… Может, стресс? А давайте выпишу вам удвоенные порции овощей? Витамины, полезно.

— Хорошо, спасибо, — ответил Джон, зная, что в клонированных овощах не больше пользы, чем в клонированном мясе, но радуясь, что теперь не есть мясо можно будет по медицинским показаниям.
— Вот, на компоты еще карточка. Через месяц приходите, посмотрим вас.

— Спасибо, — повторил Джон и вышел.
Завтракать он не хотел, поэтому, положив карточки в тумбочку у своей кровати, умылся и сразу направился наверх. "Оторвать поскорее, как пластырь. И дело с концом", — успокаивал он себя, совсем забыв, что никто его одного в загоны не пустит, и все равно нужно будет ждать троих загонщиков, которые, наверное, еще в столовой.
На удивление, бородатый Джон уже был тут. Энтузиаст, он обожал первые дни недель. С неделями ничего не меняется, с годами тоже. "Откуда у нас, клонов, могут быть вообще изменения?" — вдруг подумал Джон-помощник. Эта мысль молоточком ударила по мозгу, и стало больно моргать и дышать.
— В загонщики переходишь? — весело спросил бородатый Джон.
— Сказали, молодых всех ставить по очереди, вдруг у кого-то так же хорошо получаться будет, как у тебя. — Это была не лесть: этот Джон обожал свое дело и был лучшим загонщиком много лет, даже среди своих же клонов, которые и поварами были, и распределителями, и принимающими, и лаборантами.
Возбужденный Джон отвлек его шутками и вопросами. Пришлось напрягаться и отвечать, улыбаться и шутить в ответ. Вскоре подошел и старший Джон.
— О, заведующий, а вы чего же? — удивился бородач.

— Попрощаться с любимцем моим, — Джон похлопал "любимца" по плечу, — да и вещи я собрал. Их мало. Картину упаковал, и готово.
— А моего прототипа не навестите? — с долей заискивания спросил Джон-загонщик.

— Отчего же не навестить? Расскажу ему, какой у него хороший, трудолюбивый материал. Какой город?
— Ежамен, Третий-Северный. Не далеко вам?

— Далеко, — грустно ответил Джон на пенсии. — Но как-нибудь заеду, думаю.
— Спасибо большое! — бородатый схватил его руку и начал трясти.

Джон-помощник, недавно наткнувшийся на документ с информацией, что трясти друг другу руки было традицией на данной планете, перенятой и прижившийся у колонистов, отвернулся, задергался. Его покровитель сразу это заметил. Благо, подошли остальные загонщики и принимающий, все начали облачаться в комбинезоны. Пенсионер поговорил с новопришедшими и отошел к Джону-помощнику:
— Крепись. Нельзя же так. Вот как мне уехать?
— А я бы вот уехал, — неожиданно для себя признался Джон. — Чтоб забыть, чтоб не видеть. Не думать о…

— Думать вредно, да, — перебил старший Джон слово "Старце", — голова болеть начинает. Одевайся давай, все тебя ждут.
Оделись, проверили шлемы, кивнули принимающему, чтобы открывал ворота, и началась работа. Джон, столько раз принимавший в ней участие ранее, столько раз видевший, как все это делается, трясся от волнения. "Теперь так каждый раз, — с грустью понял он. — Каждый раз, после Старца".
Как же раньше было легко! Просто думать, что растишь еду на благо своего народа, ничего противозаконного не делаешь. Думать, что ты хороший, и начальники твои хорошие, и прототипы, и все те люди, что далеко-далеко отсюда, в буквально другом мире, едят эту еду и не думают о том, что эта еда умела разговаривать, думать, плакать…
— А Старец теперь… — начал было Джон, зачем-то вслух, но, к счастью, шепотом.

Кое-как, в полузабытьи, отработал все загоны, почти ничего не делая. В женском даже пинка чуть не получил за то, что не помог одному из Джонов отбиться от самки. Она не хотела отдавать детеныша, мычала и хватала их за ноги, ползла за ними до самых ворот. И Джон видел в ее глазах и страх перед ними, перед чернотой ворот, и отчаянье, и непонимание. Но глаза эти были не такими, как у Старца. Он теперь все глаза с ними сравнивал, и радовался, когда не находил той глубокой искорки, что отмечает интеллект.
Перед мужским загоном была передышка. Уж много сил потратили на дерущихся самок. Джон не стал снимать шлем, боясь, что кто-нибудь заметит его состояние.
Все отдыхали, разминались, болтали. Только бородатый Джон не унимался и подпрыгивая ждал, когда принимающий разрешит открыть последние ворота. Все то время, пока загонщики были в вольерах, старый Джон весело о чем-то болтал, и Джон-помощник почувствовал раздражение, думая, что его покровитель совсем ничего не чувствует и вообще за него не волнуется. Ни за него, ни за то, что в загонах все-таки могут быть другие видящие.
— Забрать надо двоих, — сказал вдруг принимающий, оторвав ухо от шепчущего ему что-то Джона на пенсии. — Кто хочет? Остальные могут идти отдыхать. Только этих с собой заберите. — Он указал рукой на пристегнутых к жерди у стены самок и детенышей. Самую буйную оглушили, но все равно пристегнули за ногу. Так она и лежала среди кучи трясущихся немытых тел.
— Я! — радостно отозвался бородач, пока один из Джонов не менее радостно начал снимать шлем и расстегивать костюм, в котором изрядно вспотел.

— Можно идти? Отлично, — сказал он и, кивнув другому, направился с ним к жерди.
Он отделил нескольких самок и соединил их одной цепью. Подождал, пока второй сделает то же с остальными, а потом оба пошли к лифтам. Оглушенная самка бесформенным мешком тянулась за ними, собирая головой немногочисленные углы и кочки. Заботиться о ее ранениях не имело смысла — все равно забивать.
— А ты что же? — скрывая волнение в голосе, спросил старый Джон, провожавший задними глазами гадкую процессию.

Джон-помощник замялся. Хорошо бы уйти. Этот загон самый жуткий, отсюда когда-то пришел Старец, и именно после истории с ним Джону начали сниться кошмары. Но что-то в голосе старого натолкнуло на мысль, что он о чем-то знает или подозревает, и сейчас что-то будет.
Пока он молчал, Джон-пенсионер подошел к нему. Пришлось снять шлем, чтоб поговорить.
— Пойдем, соком тебя напою. Слышал, ты на особой диете, витаминов не хватает, — специально громко позвал он.
— Верно. Но осталось немного. Как оставить Джона? Все-таки двоих надо забирать. Как раз одного я, другого он.
— И то правда, — отозвался принимающий Джон и нажал на кнопку, чтобы ворота открывались.

Черные створки, как обычно, бесшумно разъехались, впустив в коридор неприятный яркий свет. Джон еле успел защелкнуть шлем, но в загоне поработал быстрее напарника. Тот искал самца по ТЗ*, пополнее, а Джон схватил первого попавшегося, к счастью, удачно оказавшегося и жирненьким, и тихим, и, что самое важное, однозначно не говорящим. Он так и жевал кусок курицы, пока Джон тянул его в темноту, взяв за складчатую шею.
Принимающий пристегнул самчика к цепи на стене, тот даже не пикнул. Когда Джон уже собирался к лифту, тяжело выдохнув, он по лицу старого Джона, смотрящего на ворота, понял, что что-то не так.
— Онаука, — прошептал Джон-пенсионер. Помощник услышал его лишь потому, что уже снял шлем, чтобы лучше видеть.
Бородатый Джон вел брыкающегося самца, низкого, но пухленького. Тот выл и пинался, но когда загонщик пересек барьер, фильтрующий кислород и поглощающий солнечный свет, мальчик затих и уставился на Джонов.
Бородатый швырнул его к сородичу, принимающий быстро прицепил и его, чтоб не успел оклематься и не начал буйствовать снова. У Джона-помощника тем временем сердца зашлись в неровном быстром ритме. Он чуть не спросил вслух у покровителя, не показалось ли ему. Но он знал, что ему не показалось. Догадку подтвердил бородатый Джон, подойдя к ним и сняв шлем.
— Смотрите, что у него в руке было, — и он вытащил из-за пазухи книгу.
Джона пробил ледяной пот. Книга — явный признак того, что на данной планете была цивилизация. Она была, хоть и старой, но хорошо сохранившейся, и даже не прикасаясь к ней можно было понять, что сделана она была не руками, а с помощью механизмов. "То есть, на этой планете было книгопечатание… Заводы по изготовлению бумаги, издательства, где эти книги выпускали…" Джон осознал, что давно уже уже это знает, просто услужливый мозг скрывал от него это знание, дабы не расстраивать. "Я ничего не могу сделать. Кто мне теперь поможет?" — Он посмотрел на самца, которого привел бородатый Джон. Тот забился к стенке, прикрывшись вторым самцом. Глаз было не видно, но это было и не нужно — Джон знал, что они такие же, как у Старца.
— Чего только не найдешь в загонах, а? — вырывая его из раздумий, спросил загонщик веселым тоном.

— Безобразие! — громко ответил Джон на пенсии. — Ничего не меняется, никакие реформы не помогают! Ну что это такое! Сколько раз я говорил, что пора бы прибраться в загонах, а верхи все одно и то же говорят: "Нет людей, нет людей!" — и он под шумок вырвал из рук загонщика книгу.
Не успел никто оклематься, как старая потертая вещица исчезла в трубе для переработки.
— Сколько же мусора!

— Точно, — очень четко ответил матерый загонщик.
И Джон понял, что этот Джон тоже что-то знает.
_____
*ТЗ — техническое задание
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От чего зависит выживаемость вида? Те ученые, работы которых знал прототип Джона, часто сходились на мнении, что очень важно питание: если вид всеяден, у него больше шансов остаться в истории, пережить несколько эволюций и даже, в конце концов, обрести интеллект. Да, даже такие высокие материи, как появление языка, культуры и творчества в конце концов сводятся к еде.
Но Джон, старательно закрывая взбешенные жабры, подумал и еще о чем-то. В какой-то момент истории определенный вид, наделенный интеллектом, приходит к стагнации. И что же тогда помогает ему выжить и продолжить существование? Вмешательство этого самого вида в свое же собственное развитие.
Исторически подтверждены были разные периоды стагнации прихомской расы, а при открытии жизни на других планетах — проведены сравнительные анализы, как исторические, так и биологические. И все они пересекались в одном: когда-нибудь вид разовьется до такой точки, когда будет угрожать существованию не только другим видам или своему собственному, но и жизни целой планеты-дома, а то и системе планет, а может быть, даже галактике. По пути совершая ксеноциды или захватывая и затравливая соседние обитаемые планеты. Такие дела.
Джон бы и дальше думал в таком же ключе, но его нерадостные в своей беспросветности мысли сбил пресловутый инстинкт выживания. Когда ты прихом, умереть очень тяжело, даже если ты очень сильно этого хочешь.
У тебя есть жабры на случай, если с легкими что-то случится. У тебя есть запасное сердце на случай, если с основным что-то случится. У тебя есть резервный мозг, сохраняющий основные функции, нужные для выживания организма, на случай, если с тем мозгом, что в черепе, что-то случится. Есть вторая пара глаз на затылке, чтобы видеть врага позади. Есть даже второй рот, чтобы, в случае, если ты подавишься, у тебя было запасное горло, язык, связки и прочее.
На каждой руке по два локтя, крутящихся куда хочется, которые невозможно болезненно вывихнуть. На всех пальцах рук по три сустава. Потеряв верхнюю фалангу, любой палец, словно червь с секционным делением, будет функционировать не хуже целого (спасибо, что фаланги после отделения от тела не живут своей жизнью). На ногах по два колена, также гнущихся в любую сторону. Зачем? Чтобы быть подвижнее и менять рост в зависимости от ситуации.
Это тело, которое Старец когда-то назвал мерзким, очень тяжело убить. Правда очень тяжело. Джон старался несколько лет, но пока безуспешно. На этот раз он надел пакет на голову, туго обвил его шнуром от ботинка, и прыгнул в бак с житкостью для маринования. Но жабрам, как оказалось, было все равно, откуда качать кислород — из воды ли, или из рассола. Их даже не щипало.
Поняв, что мероприятие бесполезно, Джон, сжавшись в пружину и оттолкнувшись от дна бака, выпрыгнул наружу. Даже не пытаясь сохранить равновесие, он поскользнулся на забрызганном кафеле и упал. Жабры заколотились еще интенсивнее, не понимая, куда делась жидкость. Джон, решив, что, может быть, получится уморить себя таким способом, не торопился снимать пакет с головы. Через очень-очень долгое время он наконец начал видеть в расплывчатом сквозь призму прозрачного пластика мире яркие круглые пятнышки — признаки недостатка кислорода.
И уже когда он, счастливый, в эйфории, ментально начал уплывать по эфемерной реке, видя вспышками далекое прошлое своего прототипа, блаженную самоубийственную процедуру грубо прервали.
По щекам его бил Джон-загонщик, тот самый, бородатый и вечно веселый. Он что-то приговаривал, но за свистом в ушах, к счастью, его речей было не разобрать.
— И чего ты добивался, огурчик? — беззлобно спрашивал Джон с бородой, пока приводил несостоявшегося самоубийцу в порядок. Он выбросил пакет и шнурок, накрыл его пледом и растирал полотенцем кривую щетинистую голову, чтобы рассол не попал в глаза. — Знаешь же, что помрешь и без этого. Премию за досрочный уход тут не дают.
— Все шутишь, Джон, а мне вот плохо. Отстань ты со своим полотенцем!
— Эй, эй, полегче махаться. Я помочь пытаюсь.

— Как ты можешь?
— Мы все работаем на благо нации и…

— Не об этом я, — нервно перебил Джон. Он поднялся, покачиваясь и чувствуя, наконец, жжение в жабрах.
— Знаю я, о чем ты, — ответил загонщик, наблюдая, как мокрый Джон морщится. — Только не наше это дело. Мы с тобой, по сути, даже не люди. Мы — рабсила. Наше дело работать, а думают пусть… верха́! — Он указал на потолок. — Нашел же ты место, еле нашел тебя!

— Зачем искал? Когда ты от меня отстанешь уже?
— Джон, тот, что завхозом был, сказал мне за тобой приглядывать. Мне уж немного осталось, знаю, чую, — он, резко опустив уголки губ, погладил себя по животу, на который в последнее время часто жаловался, — но сколько могу, прослежу. Хотя я тоже смысла не вижу. А ты смуту разводишь!

— Так ведь и Джон хотел смуту. Начальствам писал, петиции собирал. А потом…
Джон-загонщик, укутав Джона в плед, приобнял одной рукой и потянул к дверям.
— Пошли, пошли…

— Иду я. Но я о другом. Что случилось? Почему он передумал? А тот мальчик…
— Самчик с книжкой? Так и говори — самец. А то ишь, мальчик.

— Мальчик он…
— Тише ты, дурной! Ну как это из твоей головы выбить? Бедный Джон, намучился же он с тобой, наверное!

— Наверное…
— У того самца просто мусор был. Играл он. Все животные играют, даже взрослые, а уж детеныши и подавно. И что, теперь их не есть? И что же тогда есть? Капусту местную? Мы, знаешь ли, вид всеядный, нам белок тоже необходим.

— Да, я как раз о всеядности размышлял, пока ты меня не отвлек.
— Знаешь, ты нашел очень неудобный способ размышлять! Зачем стараться удушиться, когда еще десяток лет, и твои органы сами откажут? Кстати, еще один повод тебе задуматься, какое важное дело мы делаем. Знаешь же прекрасно, не маленький, что от клонированных продуктов ничего хорошего. Это как вату есть. Пользы никакой почти, только ощущение заполненности желудка.

— Клонирование — путь к вымиранию, да. А может, нам оно и нужно?
— Вымирание? Ну какие глупости ты говоришь? Не любишь жить, так подумай о других. О детях подумай! Твои черные мысли не только тебя губят, понимаешь?

— Не понимаю. И не понимаю, почему Джон передумал.
Они дошли до личных комнат. Только уперевшись в дверь, Джон заметил, что загонщик привел его к своей спальне. Он молча открыл проход, затащил Джона, усадил того на кровать и вручил ему стакан с водой. После этого выглянул в коридор, плотно закрыл дверь и повернулся на гостя.
— Джон узнал очень важную вещь. Вещь эта выше понимания нас с тобой. И уж тем более не нам решать, что делать и как работать.

— Что за вещь? Ты знаешь?
— Не подробно, — с неохотой ответил бородатый Джон. — Нет, считай, что не знаю, — решился он на честный ответ.

— Скажи мне! Скажи, как можешь, как понял, а я уж разберусь.
— Не нужно это все, как ты не поймешь?! Забудь. За-будь!

— Не могу я забыть! Сколько лет прошло, а не могу! Я же, дорогой Джон, узнаю. До самых верхов долезу, но узнаю. Мне и жизнь не мила, потому что это не жизнь! Пусть убьют меня, только сначала ответят. Я и на это готов!
— Не горячись, не горячись ты! — напугано сказал Джон. — Пей воду. Успокойся.

Но Джон не стал пить. Он поставил стакан на тумбочку и посмотрел в глаза Джону. Тот вздохнул, все понял. Потер бороду, лицо, закрыл ладонью глаза. Казалось, хотел завыть от бессилия.
— Что-то связано с мозгом. Эта вещь очень полезна для наших организмов. Она есть только у… ну, у этих вот существ.
— Питательное?

— Хуже! То есть, лучше. У них и мясо не сказать чтобы самое выдающееся. Просто чтобы удешевить процесс добычи этого чего-то из мозга, запущен весь остальной процесс. Полная обработка. Безотходное производство, так сказать. Очень экологично. Ничего не пропадает.
— Да. — Про экологичность и безотходность Джон еще с учебы в подготовительном центре помнил.

— Понимаешь теперь, как важно?
Он не совсем понимал, но вера этого Джона его как будто заразила. И стало понятно, почему начальник, который теперь на пенсии, свернул все свои планы по освобождению существ. Джон-заведующий бы просто так не остановился. Значит, их работа правда важна. Очень. Да, делается кое-как, рабочей силы не хватает, электричества и еды тоже, но что поделать? Нужно работать…
— Нужно работать на благо дела и верить, что будет лучше, — продолжая начатую мысль, говорил Джон-загонщик, и Джон-помощник не стал копаться в памяти, чтобы выяснить, были ли предыдущие его мысли своими, или он просто так внимательно вслушался в Джона, что принял его слова за свои. — У нас есть надежда, что все будет хорошо, да?
— Да, — безучастно кивнул Джон.

Несмотря на слияние мыслей, у него была своя надежда. Отдельная. Собственная.
"Старец жив. И хорошо", — с замиранием сердца вспомнил Джон. Это знание разлило тепло по его телу, заставив трясущиеся жабры наконец успокоиться.
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